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Я повел Лию ко входу в бордель. Лия подняла взгляд на красное здание и сузила брови. Она
вдохнула воздух и спросила: «Папочка… Лия не думает, что это хорошее место. Папочка, там
много суккубов внутри. Ты привел меня сюда ради чего-то, папочка?»

 

Прежде чем ответить, я слегка прочистил горло: «Умм… папочка подумал, что ты возможно
хочешь увидеть подобных тебе суккубов.»

 

Я честно не имел никаких грязных идей. Я не хотел проверять, смогут ли суккубы обслужить
меня. Я просто хотел дать Лии увидеть кого-то из ее рода. Никто не будет против увидеть свой
вид, верно?

 

Лия ничего не сказала, но и не сопротивлялась. Она последовала за мной в бордель.
Роскошное здание было заполнено приторным запахом, и было горячим словно вокруг было
лето. Суккубы внутри были одеты в тонкую и сексуальную одежду, качая бедрами с веселыми
улыбками. Они ходили по коврам своими тонкими и красивыми ногами, держа за руки мужчин,
когда весело возвращались к своему гнезду.

 

Мужчины думали, что они были охотниками, но в реальности они были добычей, которую
иссушат. Суккубы нашли себе очень подходящую работу. Они были способны принести
наслаждение людям и получить то что им нужно для поддержания жизни.

 

Лия любопытно осматривала суккубов. Она была не единственной кому было любопытно,
другие суккубы также заметили нас. Все суккубы, не занятые работой приблизились к нам.
Тем не менее, их взгляды были на Лие. После мы услышали шаги сбоку. Я посмотрел на дым
чтобы услышать шаги.

 



Софи посмотрела на меня, сузив глаза, после перевела взгляд на Лию. Ее взгляд мгновенно
застыл на Лие. Она быстро перевела свой взгляд снова на меня: «Это суккуб которая пометила
тебя? Мм, действительно, ее кровь очень впечатляющая. Я никогда не думала, что суккуб ее
калибра все еще будет жив.»

 

Лия осмотрела Софи, но ничего не сказала. Вместо этого она прижалась ко мне и бдительно
осматривала суккубов, приближающихся к нам. Она коснулась головы Лии и после опустилась,
нежно поцеловав Лию в губы. Прежде чем я смог что-то сказать, Лия начала медленно срывать
свою одежду, которую носила в своей детской форме. После она постепенно превратилась в
свою взрослую форму.

 

«Фуу…»

 

Лия выглядела очень расслабленной. Она щелкнула волосами. Как только она превратилась в
свою взрослую форму, ее взгляд больше не содержал страха и беспокойство, которые она
показывала, когда была ребенком. Напротив, она гордо стояла и показывала снисходительную
улыбку, глядя на суккуб вокруг. Они были суккубами, которые очень заманчивы для людей, но
суккубы вокруг казалось теряли свое сияние в тот момент, когда появилась Лия. Суккубы были
прекрасными существами. Лия была самой прекрасной среди них. Она обняла меня за руку и
осмотрелась, не произнося ни слова.

 

Софи осмотрела Лию, после кивнула: «Мисс Лия, приветствуем дома.»

 

«Это не мой дом.» - сказала Лия ледяным тоном, который я никогда не слышал от нее. Я даже
перепутал ее с Вейрией. Лия перевела свой холодный взгляд красных глаз на суккуб перед
ней: «Я чувствовала ваш запах на Папочке. Ты не тянули свои руки к нему, не так ли?»

 

«Нет, он ваша доб… я имею в виду, отец. Мы не тянули свои руки к нему. Можно сказать, что
вы действительно не планируете возвращаться? Все мы, суккубы, собрались тут.»



 

«Нет.»

 

Ответ Лии был прост, но решителен. Прижавшись к моей руке, она сделала глубокий вдох и
закрыла глаза. Вскоре я понял, что она пытается сделать. Лия превратилась обратно в детскую
форму. Она взяла свою одежду и оделась. Дальше она схватила мою руку и потянула на выход
из здания.

 

Я был удивлен. Лия не показала ностальгии или гнева на своем лице, она выглядела такой же,
как и обычно. Тихим голосом она объяснила: «Лия не хочет, чтобы на папочке был запах
других суккубов. Там, где Лия жила, ни один суккуб не беспокоился о Лие. Сейчас все что они
видят, это родословную Лии. Они не семья Лии. Единственная семья Лии, это папочка, мм… и
Мама Вейрия.»

 

Я не ответил. Вместо этого, я обнял Лию. Она посмотрела на меня: «Папочка, тебе нужно
будет уйти ночью?»

 

Я кивнул: «Угу.»

 

У меня были планы на ночь, но нет гарантий что я получу какую-то награду. Ничего не может
пойти не так с простой регистрацией. Каждая раса на континенте собиралась в столице. Если
присутствуют эльфы, конечно же есть и дварфы.

 

Я не знаю, верно ли называть их дварфами. Я видел фурри на праздновании в прошлый раз, но
они выглядели очень агрессивными. Но по моим оценкам они должно быть легендарными
создателями оружия. Если они ведут торговлю с церковью, у них должны быть люди в столице.
Я мог потенциально получить то что хочу, если я свяжусь с ними.



 

«Тогда, я вернусь и буду ждать тебя, папочка.»

 

Лия кивнула. После она внезапно потянула меня за воротник. Она встала на носочки и укусила
меня за губу. В это же время она обвила своими руками мою шею и начала жадно сосать мой
язык. В результате я застыл.

 

«Мы не дома, мы сейчас на улице! Что подумают люди если увидят нас?! Девятилетняя
девочка, целующая взрослого мужчину?! Это не поцелуй вежливости! В моем мире меня бы
повязали сейчас… офицер, дайте мне объясниться! Это не я начал это! Это она! Не я! Я не
виноват!» - закричал я в своей голове.

 

Люди вокруг не возражали. Вместо этого они аплодировали и подбадривали.

 

«Ой, ой, ой, ваши три ценности и взгляды испорчены! Разве вы не должны сообщить обо мне в
полицию?!» - тихо воскликнул я.

 

Лия убрала свои губы и отпустила мою шею, мягко прижавшись головой к моей груди. Тихо,
она сказала: «Лия всегда будет на твоей стороне, папочка…»

 

«Я знаю, знаю, Лия.» - я нежно обнял Лию.

 

Лия прижалась ко мне и добавила: «Те суккубы не моя семья. У них и нет никакой семьи. Лия
не хочет быть одной из них… Лия… хочет быть навсегда с Папочкой… Навеки вечные… Никто
не сможет забрать Лию от папочки… Лия… никогда не отпустит Папочку…»



 

Бормотала Лия у моего сердца. Я сжал руки вокруг нее. Как отец, я должен быть очень
счастлив слышать, что моя дочь говорит мне. Но тем не менее я не чувствовал счастья или
облегчения, я вспомнил что Софи сказала мне, я был добычей Лии.
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